
SNAG-FREE FRONT SIGHTS FOR H&K - SNAG-FREE FRONT SIGHT
FOR H&K, FIBER OPTIC RED

An H&K Front Sight Designed to be Snag-Free

Designed to pair with the Vickers Elite Battlesight rear sight, these snag-free front
sights are purpose-built for use on Heckler & Koch handguns and can be had
with fiber-optic or tritium inserts for low-light use. These front-sight blades
measure .140-inch wide and .225-inch high. Both green and red colors are
available, and the rounded contour of the sight means you won't snag it on
elements of your environment or inside your holster. The H&K Snag-Free Front
Sight will fit Heckler & Koch VP9, P30SK, P30L, P30, HK45 and HK45C
handguns.

Attributes

Name: SNAG-FREE FRONT SIGHT FOR H&K, FIBER OPTIC RED
Manufacturer: WILSON COMBAT
Product no.: 965000365
Mfr. No.: 698FOR
Make: Heckler & Koch
Model: HK45,HK45 Compact,P30,P30L,P30sk,VP9
Sight Color: Red
Style: Fiber Optic
Delivery weight: 0.014kg
Shipping height: 13mm
Shipping width: 89mm
Shipping length: 140mm
UPC: 811826023889

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für SNAGFREE FRONT SIGHTS
FÜR H&amp;K

Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf der SNAGFREE FRONT SIGHTS für Heckler &amp; Koch. Diese
Frontvisierungen sind speziell entwickelt worden, um Ihnen eine sichere und präzise Zielerfassung zu ermöglichen.
Um die Sicherheit bei der Nutzung dieses Produkts zu gewährleisten, bitten wir Sie, die folgenden
Sicherheitsanweisungen und Richtlinien sorgfältig zu lesen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass das Produkt ausschließlich für den vorgesehenen Zweck verwendet wird.
Lagern Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Überprüfen Sie das Produkt regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzungserscheinungen.
Melden Sie unsichere Produkte oder Unfälle umgehend den zuständigen Behörden.
Informieren Sie sich regelmäßig über Rückrufaktionen auf der EU Safety Gate Plattform.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Verwenden Sie die Frontvisierungen nur in Verbindung mit kompatiblen Heckler &amp; Koch
Handfeuerwaffen (VP9, P30SK, P30L, P30, HK45 und HK45C).
Achten Sie darauf, dass die Visierung richtig montiert ist, um ein ungewolltes Versagen zu vermeiden.
Verwenden Sie beim Umgang mit Feuerwaffen stets geeignete Schutzausrüstung, wie z.B. Gehörschutz und
Schutzbrille.
Seien Sie sich bewusst, dass die Verwendung von Fiber Optic oder TritiumEinsätzen bei schwachem Licht
besondere Vorsicht erfordert.
Vermeiden Sie es, die Visierung mit scharfen oder abrasiven Materialien zu reinigen.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Installation

Stellen Sie sicher, dass die Waffe entladen ist, bevor Sie mit der Installation beginnen.
Entfernen Sie die alte Visierung gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Setzen Sie die SNAGFREE FRONT SIGHT vorsichtig an der vorgesehenen Stelle ein.
Achten Sie darauf, dass die Visierung sicher und fest sitzt.
Überprüfen Sie die Ausrichtung der Visierung und stellen Sie sicher, dass sie korrekt justiert ist.

Nutzung

Verwenden Sie die Visierung nur, wenn Sie mit der Handfeuerwaffe vertraut sind.
Achten Sie darauf, dass Sie die Waffe in einem sicheren Bereich verwenden, der für den Schussbetrieb
geeignet ist.
Üben Sie regelmäßig, um die Handhabung und Zielgenauigkeit zu verbessern.
Halten Sie die Waffe immer in einem sicheren Zustand, wenn Sie sie nicht benutzen.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für die Entsorgung von Schusswaffen und
Zubehör.
Stellen Sie sicher, dass alle Teile sicher und umweltfreundlich entsorgt werden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Rückfragen oder Unterstützung bezüglich der SNAGFREE FRONT SIGHTS wenden Sie sich bitte an den
Hersteller oder den Fachhändler, bei dem Sie das Produkt erworben haben.



Bitte beachten Sie, dass diese Sicherheitsanweisungen Ihnen helfen sollen, sicher mit Ihrem Produkt umzugehen.
Ihre Sicherheit hat oberste Priorität.



1.  
2.  
3.  
4.  

5.  
6.  
7.  

Safety Instruction Guide for SNAGFREE FRONT
SIGHTS FOR H&amp;K

Introduction
Thank you for choosing the SNAGFREE FRONT SIGHTS FOR H&amp;K. These sights are designed to enhance
your shooting experience while ensuring safety and reliability. This guide provides important safety information and
instructions for the proper use and installation of your new front sights.

General Safety Guidelines
To ensure safe use of the SNAGFREE FRONT SIGHTS, please adhere to the following guidelines:

Always treat firearms as if they are loaded.
Ensure that you are in a safe environment when handling your handgun.
Keep the front sights out of reach of children and unauthorized users.
Regularly inspect your sights and handgun for any signs of wear or damage.
Follow all local laws and regulations regarding firearm usage and modifications.
Be aware of your surroundings and ensure a clear line of sight before aiming or firing.

Specific Safety Precautions for Use
When using the SNAGFREE FRONT SIGHTS, please consider the following precautions:

Ensure proper installation to avoid misalignment and potential accidents.
Use only compatible Heckler &amp; Koch handguns as specified: VP9, P30SK, P30L, P30, HK45, and
HK45C.
Avoid using the front sights in extreme environmental conditions that may impair visibility or functionality.
Do not attempt to modify the front sights beyond manufacturer specifications.
If you experience any issues with the sights, cease use and consult a qualified gunsmith.

Instructions for Installation and Usage
Follow these steps to properly install and use your SNAGFREE FRONT SIGHTS:

Installation:

Gather Tools: You will need a sight pusher tool and appropriate hex keys.
Unload Firearm: Ensure your handgun is completely unloaded and pointed in a safe direction.
Remove Old Sight: Use the sight pusher tool to carefully remove the existing front sight from your handgun.
Align New Sight: Position the SNAGFREE FRONT SIGHT in the sight dovetail. Ensure it is aligned correctly
according to the manufacturer’s specifications.
Secure Sight: Tighten the sight using the appropriate hex key until it is firmly in place. Avoid overtightening.
Check Alignment: Verify that the sight is aligned with the rear sight for accurate aiming.
Test Functionality: Conduct a function check to ensure the sight is secure and properly installed.

Usage:

When aiming, ensure the front sight is clearly visible and aligned with the target.
Practice regularly to become familiar with the sight picture for improved accuracy.
Store your handgun in a secure location when not in use to prevent unauthorized access.

Disposal Instructions
When the SNAGFREE FRONT SIGHTS reach the end of their life cycle or if you choose to replace them, follow
these disposal guidelines:



Dispose of the sights in accordance with local regulations regarding electronic and metal waste.
Do not throw the sights in regular trash. Instead, consider recycling options or return to the manufacturer if a
takeback program is available.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the SNAGFREE FRONT SIGHTS, please reach out to your point of
purchase or a qualified firearms expert. Ensure you have the product details on hand for efficient assistance.

Thank you for prioritizing safety and responsibility in your shooting practices. Enjoy your enhanced shooting
experience with the SNAGFREE FRONT SIGHTS FOR H&amp;K.
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Guide de Sécurité du Consommateur pour les Visées
Avant SnagFree H&amp;K

Introduction
Merci d'avoir choisi les visées avant SnagFree pour votre pistolet Heckler &amp; Koch. Ce guide vous fournira des
informations essentielles pour garantir une utilisation sûre et efficace de votre produit. Veuillez lire attentivement
toutes les sections pour assurer votre sécurité et celle des autres.

Lignes Directrices Générales de Sécurité
Assurezvous que le produit est utilisé uniquement avec les modèles de pistolets spécifiés : VP9, P30SK,
P30L, P30, HK45 et HK45C.
Ne modifiez pas le produit d'une manière qui pourrait compromettre sa sécurité ou sa fonctionnalité.
Gardez le produit hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.
Vérifiez régulièrement l'état de la visée avant et remplacezla si elle est endommagée.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilisez les visées avant SnagFree uniquement dans des conditions de luminosité appropriées.
Ne regardez jamais directement la source de lumière lorsque vous utilisez des inserts en fibre optique.
Évitez de tirer avec le pistolet si la visée avant est mal installée ou endommagée.
Portez des lunettes de protection lorsque vous manipulez le pistolet pour éviter les blessures aux yeux.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation de la Visée Avant :

Assurezvous que le pistolet est déchargé avant de commencer l'installation.
Retirez l'ancienne visée avant, si nécessaire, en suivant les instructions du fabricant.
Insérez la visée avant SnagFree en vous assurant qu'elle est bien en place.
Vérifiez que la visée est correctement alignée avec la mire arrière.

Utilisation de la Visée Avant :

Familiarisezvous avec le fonctionnement de la visée avant avant de l'utiliser sur le terrain.
Testez la visée dans un environnement sécurisé pour vous assurer qu'elle fonctionne comme prévu.
Entraînezvous à utiliser la visée dans différentes conditions d'éclairage pour vous habituer à son
fonctionnement.

Instructions d'Élimination
Ne jetez pas les visées avant dans les ordures ménagères.
Consultez les réglementations locales sur l'élimination des produits en plastique et en métal.
Si le produit est endommagé, contactez un service de recyclage approprié.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre produit, veuillez consulter le site web du
fabricant ou contacter un point de vente autorisé.

Conclusion
En suivant ces instructions et lignes directrices, vous contribuez à garantir votre sécurité et celle des autres lors de
l'utilisation des visées avant SnagFree H&amp;K. Restez informé des mises à jour concernant la sécurité des
produits et n'hésitez pas à signaler tout problème.
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Istruzioni di Sicurezza per i Mirini Anteriori SnagFree
per H&amp;K

Introduzione
Grazie per aver scelto i mirini anteriori SnagFree per pistole Heckler &amp; Koch. Questi mirini sono progettati per
garantire prestazioni ottimali e sicurezza durante l'uso. È fondamentale seguire attentamente le istruzioni di
sicurezza e utilizzo per garantire un'esperienza sicura e soddisfacente.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il prodotto sia utilizzato solo da adulti responsabili e competenti.
Controlla sempre il mirino per eventuali danni prima dell'uso.
Non utilizzare il mirino se ci sono parti danneggiate o difettose.
Conserva il prodotto in un luogo sicuro e fuori dalla portata di bambini e animali domestici.
Segui le istruzioni di installazione e utilizzo fornite per evitare incidenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza il mirino solo su pistole compatibili (VP9, P30SK, P30L, P30, HK45 e HK45C).
Non modificare il mirino o utilizzare accessori non approvati.
Durante l'installazione, assicurati che il mirino sia fissato saldamente e correttamente.
Non utilizzare il mirino in condizioni meteorologiche estreme che potrebbero comprometterne la funzionalità.
Evita di esporre il mirino a sostanze chimiche aggressive che potrebbero danneggiarlo.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Assicurati che la pistola sia scarica e sicura prima di iniziare l'installazione.
Rimuovi il mirino originale dalla pistola seguendo le istruzioni del produttore.

Installazione del Mirino Anteriore:

Posiziona il mirino SnagFree nella sede prevista.
Fissa il mirino utilizzando gli strumenti appropriati forniti con il prodotto.
Verifica che il mirino sia allineato correttamente e ben fissato.

Uso del Mirino:

Quando utilizzi la pistola, assicurati che il mirino sia in buone condizioni e funzionante.
Sfrutta le caratteristiche della fibra ottica per migliorare la visibilità in condizioni di scarsa illuminazione.

Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento dei prodotti non più utilizzabili.
Non gettare il prodotto nell'ambiente; utilizza i punti di raccolta designati per i rifiuti elettronici e materiali
pericolosi.
Consulta le autorità locali per ulteriori dettagli sulle procedure di smaltimento.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per domande o preoccupazioni riguardanti la sicurezza del prodotto, è importante contattare il produttore o un
rivenditore autorizzato. Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e altre informazioni pertinenti.

Conformità Normativa



Queste istruzioni sono state redatte in conformità con il Regolamento Generale sulla Sicurezza dei Prodotti (GPSR)
dell'UE, garantendo che siano affrontati tutti gli aspetti rilevanti per la sicurezza del consumatore. È fondamentale
che i consumatori segnalino eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti e controllino
regolarmente gli aggiornamenti sui richiami tramite la piattaforma Safety Gate dell'UE.

Grazie per aver scelto i mirini anteriori SnagFree per H&amp;K. La tua sicurezza è la nostra priorità.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Celowników
SNAGFREE FRONT SIGHTS FOR H&amp;K

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup celownika SNAGFREE FRONT SIGHT FOR H&amp;K WILSON COMBAT. Niniejsza instrukcja
dostarcza ważnych informacji na temat bezpiecznego użytkowania, instalacji oraz utylizacji produktu, zgodnie z
regulacjami Unii Europejskiej w zakresie bezpieczeństwa produktów.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest używany zgodnie z przeznaczeniem.
Przechowuj celownik w suchym i bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci.
Regularnie sprawdzaj celownik pod kątem uszkodzeń lub zużycia.
W przypadku zauważenia jakichkolwiek uszkodzeń, nie używaj produktu i skontaktuj się z autoryzowanym
punktem wsparcia.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Nie używaj celownika w warunkach, które mogą prowadzić do jego uszkodzenia (np. ekstremalne
temperatury, wilgotność).
Zawsze upewnij się, że celownik jest prawidłowo zamocowany przed użyciem.
Nie kieruj broni w stronę ludzi ani zwierząt, gdyż może to prowadzić do niebezpiecznych sytuacji.
W przypadku używania wkładek światłowodowych, unikaj bezpośredniego kontaktu z oczami.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Instalacja

Upewnij się, że broń jest rozładowana przed przystąpieniem do instalacji.
Zdejmij stary celownik, jeśli jest zainstalowany.
Zamontuj celownik SNAGFREE FRONT SIGHT, upewniając się, że jest prawidłowo osadzony.
Sprawdź, czy celownik jest stabilny i nie ma luzów.

Użytkowanie

Korzystaj z celownika zgodnie z jego przeznaczeniem.
Regularnie kontroluj ustawienia celownika, aby zapewnić jego dokładność.
W przypadku użycia wkładek, dostosuj je do warunków oświetleniowych.

Instrukcje Utylizacji
Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi utylizacji odpadów.
Nie wyrzucaj produktu w odpadach komunalnych.
Jeśli produkt jest uszkodzony, skontaktuj się z lokalnym punktem zbiórki, aby uzyskać informacje na temat
prawidłowej utylizacji.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, skontaktuj się z autoryzowanym
punktem wsparcia.

Podsumowanie
Zawsze pamiętaj o bezpieczeństwie podczas korzystania z celowników. Przestrzeganie powyższych wytycznych
pomoże zapewnić bezpieczne i skuteczne użytkowanie produktu. Regularnie sprawdzaj również aktualizacje
dotyczące bezpieczeństwa na platformach informacyjnych.
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SNAGFREE FRONT SIGHTS FOR H&amp;K
Käyttöohjeet ja Turvaohjeet

Johdanto
Tervetuloa SNAGFREE FRONT SIGHTS FOR H&amp;K tuotteen käyttöohjeisiin. Tämä tuote on suunniteltu
erityisesti Heckler &amp; Koch pistoolien käyttöön ja se tarjoaa erinomaisen näkyvyyden heikossa valaistuksessa.
On tärkeää lukea ja ymmärtää kaikki turvallisuusohjeet ennen tuotteen käyttöä varmistaaksesi turvallisen ja
tehokkaan käytön.

Yleiset Turvaohjeet
Varmista, että tuote on asennettu oikein ennen käyttöä.
Tarkista säännöllisesti, että sightit ovat ehjiä ja kunnossa.
Älä käytä tuotetta, jos huomaat vaurioita tai puutteita.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Ilmoita mahdollisista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista viranomaisille.

Erityiset Turvatoimet Käytössä

Ikärajoitukset: Tämä tuote ei ole tarkoitettu alle 18vuotiaille.
Asennus: Varmista, että sightit on asennettu oikein Vickers Elite Battlesight takasightin kanssa.
Valoolosuhteet: Käytä kuitu tai tritiumlisäosia heikossa valaistuksessa varmistaaksesi optimaalisen
näkyvyyden.
Ympäristötekijät: Vältä tuotteen altistamista äärimmäisille sääolosuhteille, jotka voivat vaikuttaa sen
toimintaan.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennus:

Varmista, että kaikki tarvittavat työkalut ovat saatavilla ennen asennusta.
Seuraa valmistajan ohjeita sightin asentamiseksi Vickers Elite Battlesight takasightin kanssa.
Varmista, että sighti on tukevasti paikallaan ennen käyttöä.

Käyttö:

Tarkista sightin toiminta ennen ampumista.
Käytä sightiä vain suunnitellussa tarkoituksessa.
Varmista, että sightin väri (vihreä tai punainen) on näkyvissä ja toimiva.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten sääntöjen ja määräysten mukaisesti.
Älä heitä tuotetta tavallisiin jätteisiin, jos se sisältää vaarallisia materiaaleja.
Tarkista paikalliset ohjeet kierrätyksestä ja vaarallisista jätteistä.

Lisätietoja ja Tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja tuotteesta, ota yhteyttä valmistajaan tai myyjään. Varmista, että
sinulla on tuotteen malli ja sarjanumero valmiina, kun otat yhteyttä.

Muista, että turvallisuus on ensisijainen prioriteetti käytettäessä SNAGFREE FRONT SIGHTS FOR H&amp;K
tuotetta. Noudata näitä ohjeita varmistaaksesi turvallinen ja tehokas käyttö.
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Säkerhetsinstruktioner för SNAGFREE FRONT
SIGHTS FÖR H&amp;K

Introduktion
Tack för att du valt SNAGFREE FRONT SIGHTS för H&amp;K. Dessa framsikten är designade för att ge optimal
prestanda och säkerhet vid användning av Heckler &amp; Koch handeldvapen. För att säkerställa en säker och
effektiv användning av produkten, vänligen läs och följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten i enlighet med tillverkarens instruktioner.
Kontrollera produkten regelbundet för skador eller slitage.
Förvara produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Kontrollera att framsiktet är korrekt installerat innan användning.
Använd alltid skyddsglasögon när du hanterar eller installerar sikten.
Undvik att använda produkten om den har synliga skador eller om den inte fungerar som avsett.
Använd produkten endast med kompatibla Heckler &amp; Kochmodeller: VP9, P30SK, P30L, P30, HK45 och
HK45C.
Var medveten om omgivningen för att förhindra att siktet fastnar i kläder eller andra föremål.

Instruktioner för installation och användning

Installation av framsiktet:

Se till att ditt vapen är avstängt och oladdat innan installation.
Ta bort det gamla framsiktet om det finns ett.
Montera det nya SNAGFREE FRONT SIGHT genom att följa tillverkarens specifika
installationsanvisningar.
Kontrollera att framsiktet sitter ordentligt på plats.

Användning av framsiktet:

Justera siktet efter behov för att passa din skjutstil.
Använd framsiktet i enlighet med ditt vapens specifikationer.
Öva regelbundet för att säkerställa att du är bekväm med siktets funktioner.

Avfallshanteringsanvisningar
Kassera alla trasiga eller oanvändbara delar av produkten på ett miljövänligt sätt.
Följ lokala riktlinjer för avfallshantering och återvinning av plast och metall.
Se till att produkten inte hamnar i händerna på barn eller oauktoriserade användare vid kassering.

Kontaktinformation för ytterligare support
För mer information eller support om produkten, vänligen kontakta en auktoriserad återförsäljare eller tillverkare.
Kontrollera alltid att du har den senaste informationen gällande säkerhet och produktuppdateringar.

Tack för att du bidrar till en säker användning av SNAGFREE FRONT SIGHTS för H&amp;K.


